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EVAIqGELICA], LUTHERAN CHTIRCH OF DESSAU
(Transcript of taPe)

Mulkev Orsens: I am Mulkey Orpens, a member of the

Travis County Historical Counoission. fhis is Satur-

day, october 20, 1984, at two o'clock in the after-
noon. We are at the Dessau Lutheran Church in the

Dessau Cormiunity for the purpose of dedicating an

Historical Marker for this congregation'

G. J. KrueEer, Master of Ceremonies: If I may have

your attention just a moment please' I'd like to

welcome each and every one of you today. we've had

our first disaster just now. we was gonna toll the

beII - all of you may have heard it. ring one time

and the roPe broke. (Laughter). So, things are

starting off on its right foot. I{e were gonna be

honored with some ladies here today - I don't think
they are in attendance - I don't think they made it.
1^Ie11, we caught - I[y wife caught them up here at the

church looking for the church that their daddy was

the pastor of in the years L894 to l-897. And 1o and

behold, it was this church. And these little ladies

they range in age from 90 to 87 , 85 and 70, and I
guess the weather kept them from making it' But

.In the backHround: I^lhat's their narne?

@r'11 try to

In the background: Kupfernagel - Kupfernagel

G. J. Krueger:
(Laughter).

You're better at it than I am at that'

In the background: Kupfernagel-

ter)
- Copper nail (Laugh-



G. J. Krueger: Pastor Muehlbrad will you have our

opening prayer for us please.

Reverend A. H. Muehlbrad, Pastor Evangelical Lutheran
Church of PfluBerville: I have here in front of me an

old bible that was used for many years here - the ehurch

here at Dessau I think it was begun to be used in
L915 and its a kind of remembrance of really why we are

here today - that is we are giving thanks to God for
his grace given to us through His words, for the many

people who have Lived and served in this 1itt1e congre-
gation throughout its years. Let us bow our heads for
the opening prayer. Blessed are You, O Lord our God,

King of the Universe. Your gifts are many and in wisdom

You have made all things to give to' Your glory. I^le

thank You for the lives of our forefathers and mothers

who lived in the faith and served You faithfuLly through

the church. And as we dedicate this Historical Marker,

rDay we give praise to You for Your church which brings
Your Word to each of us. Ihrough Jesus Christ, Our

Lord, Anen

G. J. KrueBer: Our next speaker was a Pastor who served

here from L957 to 1963 - is that right, Pastor Hill?

Pastor HilL: Right.

G. J. Krueger: He will colDe to us and give us a Iittle
history about the church and about his years here.
Pastor Hi1I.

Reverend Wilson V. Hi1l. Former pastor of Dessau Evang-

e1ica1 Lutheran Church: Ttrank You, Mr. Krueger, and



Bembers of this assembly, chiLdren of the descendants

of the forefathers.

History is being uade here today on this hillside, over-

looking the Dessau cormrunity. History was made here

over a hundred and - many - well over a hr:ndred years

ago - possibly a hr:ndred and thirty years ago' I
learaed a fer.r facts from uy grandparents. Both sets of
grandparenEs came over from Germany when they were in
their teens, and they caae over in the late 1840's and

early 1850's, and they tol-d me - they caEe over from

Ge:many and told ne about where the different people

fron Ger-many came and where they settled and the Like.

From my grandfather I learned this tittle ditty, and I
want to telf it to you beeause when - in those years

people Just left Geraany and flocked over to the United

states, I_anding in Galveston, or Indianola, or in New

York and those that landed in Galveston and lndialola
v/ent either to Frederickaburg and New Braunfels and

San Antonio or Austin and this area. Some in Galveston

went up that way and seEtled in Brenham and in other
areas. And this little ditty went souethong like this
-my grandfather tbld me this when I was around eight
or nine years o1d, and I remembered it. I'l:ose of you

that know the Ge:mran will find it not too nonesenseless

for you. It went sopething like this: "Ein, nteL, drei'
vier, funf, sechs, sieben; wo ist oein schatz nun leben;

er est nicht hier; er est nicht da; er Euss sein auf

Nord America. (Laughter) . Tlrere was rnany a sweetheart

over there didn't know what happened to her fiance. It
rrent Like this: "One, tswo, three, four, five, six,
seven; where is rny sweetheart now living; hets not here

he's not there; he must be in North Anerica. (Laughter).



Now the translation wasntt es good as the original,
but I thought it was a cute little ditty, So when I
was in Ge::urany in 1953, I told that 1itt1e ditty, and

I asked some of those older, older people over there
if they had ever heard it and some of thern had, and

some of them remarked to me about how forlorn manY

of them felt when family after family came over to
settle over here in the United States, and a l-ot of
them just picked up over night and crme over.

I,lhen my father-in-1aw, who was elso born, educated,
trained, and was a pastor in these United States,
tolC me this story. And I thought it was cute and I
think its worth teL1ing. He was telling about this.
People said when they first calue over here and some

of their relatives over there and others would colDe

over and say, ttnow, when you go over there, I want
you to look up rny rElatives". Now, of course, its
much cuter in Ge:=ran but I rm not gonna telI it in
German, because I dontt know if I'd be ab,le to trans-
late it, but it went something like this, You know,

they would aBk, ttl'l:ere do your relatives live in the
United States?" - they ca11ed it North America. And

they said, '\de11, you take a boat out of. Hamburg,

and when the boat arrives in New York, YoE take a

left and they live down there somewhere". (Laughter).

!Ie1l, history is being made here today, but history
was made here in those eighteen hundred and fifties,
'cause the records in Travis County show that there
rras a coumunity cal1ed Dessau in 1854, for its along
about that time Ehat Martin Weiland and his family
came over from Geraany, as also Gustav Grosskopf , and
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Fritz Krueger, Andreas or Andrew Krueger, and Willie
Hennig, and they settled in this inrmsdisgg area. And

they named this area Dessau efter Dessau, Gemany,

and the comnunity in Dessau where Mattin Lrelland caue

from. Dessau was listed in Austin as being twelve
miles north of towrl. WelL, I guess its 6ti11 twelve
miles north of town. (Laughter).

I.lhen.the Missouri, Kansas and Texas Bailroad was built
through here, affectionately known to us all as the

Katy Railroad, it had a stoP over here at Sprinkle,
and then went on through Pf1ugerville, and by-'passed

Round Rock, then on to Georgetorsn and intersected the
railroad from Houston on uP to over at Granger. But

Dessau was a stop on the IGty Railroad.

Now this information that a 1ot of this info:mation
that I'm givirlg you was researched and compiled by

Margaret Dickens and I'm deeply aPPreciative to her
for this information.

Dessauras Late as L94O,solae of you may remember that,
had trwo stores. I^Ihen I got here - PflugerviLle in L957

- I remember only a house and a store, and, of course,
the dance hall, and then they had that 1ittle county
motel back of it, you know, ca11ed the jail-. And I
understand its still there but they moved it back of
the present dance hal1 somewhere.

History was made here in the J.870's, for even as late
as 1940, Dessau had a population of about thirty people.
Now, I'm sure no record has been made recently of the



population but all of us know that it has grolTn

The history of Moses, You know, was standing - in
the 01d Testauent days, teI1s us Hoses was standing

before the burning bush and the voice of God spoke

to him and said, "Remove your shoes, you are stand-
ing on holy ground", hallowed ground and we are here

this afternoon, sitting here, before this church and

on this proPerty, in a sense, are on - this is a haI-
lowed occasion, and in a sense, hallowed ground. For

hallowed is the memory of those farnilies that'we've
just named. For in addition to the five that s'e've

named Christian, Carl Nauert and the Ghristian Nehring

family also cape and settled in this area, and soon

other settlers drifted in, and drifted in until this
became quite a strong Lutheran cormunity. But the

important thing about these families is that they
began almost imr:rediatel-y after they settled here to
conduct Prayer sessions in their homes, and bible
studies in their homes, altenating, going from one

home to another, r:ntil in the early 1870's when they
decided that there were enough peoPle here interested
in fo:ruTing a church so that they started a looveEent

to fo::ur a congregation here on this very sPot, and

this church building for whom we are seated. History
was made here and ha11owed, I sBY, be the memory when

in L874 eight acres of land were purchased from Chris-
tian Nehring - I believe the Christian Nehring faru,

was just back of us here - for ten dolLars - whew,

what a fantastic sum. Ten dollars for a church and a
parsonage. Tlrat was in L874. In L877 Ewo l1ore acres

were incl-uded for the original ten doLlars, for the



cemetery and the school house.

Now I remember when I was pastor here, that o1d Ear-

nest Mueller told me that the parsonage was back here
(waving to the northwest) - just back of the well
here, and the barn, for the horses and the 1ike, was

back over there. and the cemetery is behind you, be-

fore me, and the school house sat down below the

cemetery there. Ihe church and the parsonage were

built, it is thought, about l-876 and the eonstruction
of the building was made possitle by labors and mater-

ials furnished by the members of the conBre--, well
not by members of the congregation, but by settlers of
the conrnunity as well as by members that hTere joining
the congregation. And the construction was supervised

by one of the early settlers, by Fri-tz Krueger. I
think it wouLd be interesting if anyone can add to
some of these figures. And if you knov of anything

that can be added, be sure to tell Margaret Dickens

about this.

l.Ie know that the school was consolidated and we don't
know when the school building was removed from here,

but the school itseLf was consolidated with Pfluger-
vi11e in 1920. I,again, saY history was made here

and hallowed be the history - when back in - when

addition was made to the church to which the belfrey
was added and the steeple and the spire, and the large
be1l was placed in there - you heard one ring of it
today when the rope broke. I heard it ring many a

time when I was pastor here and it has a beautiful
tone. I hope someday we can get it reactivated with
the roDe renerved and all of that and reaetivated.



A11 the records - the existing church records of the

Evangelical Lutheran church of Dessau, listing the

baptisms, the confirmations, the weddings, the funer-

a1s, the cornmunions are in the church vault at the

Emranual Lutheran Church in Pflugerville for safe-

keeping. I'hese records show that as early as 1876 a

baptism took place here in the church. Ln 1883 William

Nau€rt was baptlzed by Pastor E' Schroeder, and I think

we can again say, halLowed be the rnemory of such. It
is al-so noted at this point that services here in Ehis

church, as in many, many Lutheran churches in Texas'

were conducted in the Ge:=ran language until the mid-

1940' s .

It was my privilege to serve here f'rona october , Lg57 ,

to the firsE part of December, 1963. Thre last service

conducted here was in January, L973, by Pastor Donald

Lichemeier. Pastor Schwartz, it uright have been Pastors
prior to that but I gained this info:mation from you

here - Pastor Schwartz, Pastor Knopp, and one or two

others that served in there, and then Pastor Hartmann,

and myself, and Pastor Lichemeier - did he serve here

a1so. Alright, good, colDe on with that inforuation -

this is what we need to know - sure - Evangelical-

Lutheran Church of Dessau continues as a congregation

of the Southern District of the Anerican Lutheran Church,

and prior to the merger that resul-ted in the American

Lutheran Church, it was a member of the Texas District
of the Iowa Synod of Lutheran Churches'

This congregation
at which meeting

has a yearly Beeting here in the chureh

descendants of the early founders of the



congreBation and members of the chureh and of the

Cemetery Organization and Association meet. And there

wilL be a Deeting of the congregation this afternoon,
I understand, Et the conclusion of these festivities-

On several occasions in the recent past, Sr:3day School

classes of the Ermanuel Lutheran Church in Pflugervil-le
have held meetings here, and, I can say without excePt-

ion, and without contradiction, and without exception
these groups have cogle away inspired, ooved emotionly
and they had, what they feLt, was a deeP splritual
experience in being in this o1d church here on Dessau

- at Dessau. So hallowed is this growrd, and rile are

in the shadow of this ehurch, this steeple, and sPire
point upward and we think of those baptized, confi::ured

at this altar, who sang hytrrs of praise, and thanks-
giving, offering Prayers of petition and praise. Ha1-

lowed is this area also - hallowed be their tnemory as

we later look to the back where you are eitting to the

cernetery where is buried loved ones who once walked,

talked, and sanB and worshipped here with you and with
us. This dedication and zea| made it possible for this
church to come to this point today, that we can say

history is again being made here at Dessau.

I believe that Abraham Lincol-n said soBething in his
Gertysburg Address about the living having to rededi-
cate and reeonseerate themseLves to a cause and we

would like to say it is for us here today to rededicate
and reconsecrate ourselves to this cause to this ehurch

- to this congregation. People are here in this area.

they need to be served, and dedicated on the part of all
is required to bring about a revitalization of this



church and this congregation and we Pray unto the grace

of God that it cansoonbe brought to a realization. And

L7e are here today, Ladies and Bentlemen, to dedicate a

Historical- Marker and if those who are in charge of
r:nveiling the marker will come fo:*rard, w€ will now

dedicate this marker.

(Earnest and Florin Mueller Proceeded to the marker and

r:nveiled it)

Reverend Hill: Bless and dedicate this Historieal
Marker to the past which reflects and to the future
which is a proposal to the challenge to us -

G. J. Krueger: A11 of You, possibly sone of you, don't
know that Earnest Mueller is the president of the church

and Florin is the vice-president. I think on our records

we incorporated back in '76 (L976). We found we had

tliree lnembers who were sti1l meutbers of this original-
congregation. Florin was one, Hazel another and Mr.

Bankston. I'hey are our - Earnest will read you the in-
scription on the Earker.

Earnest Muel1er, President of the CongreBation: We have

a marker here which we are very proud of.
EVANGELICAL LUTHEMN

CHI]RCH OF DESSAU

T}IE COMMUNIiY OF DESSAU WAS
FOUNDED IN 1854 BY GE8I,IAN IM-
MIGFAIITS, INCLIIDING THE WIEI.AI.ID,
NAU&T, NEHRING, GROSSKOPF, KRUEGER,
GOERLITZ,AND HENNIG FA},IILIES . THE
PIOI.IEERS WORSHIPPED IN PRIVATE
HOUES I]NIIL THIS SANCTUARY WAS

BUILT ABOLTT L876. I.ABOR AND MA-
TERIALS USED IN ITS CONSTRUCTION
}IERE SIIPPLIED BY MM{BERS OF
TI{E COI"IMUNI]3. WORSHIP SERVICES
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}TERX CONDUCTED IN THE GERMAN
I.ANGUAGE I'NTIL TI{E MID-19OOS.
THE CHURCH BUILDING AND ADJOINING
CB{ETERY STAND AS RE}{INDERS
OF THE AREA'S P]ONEER GERMAN
HERITAGE. (1e84)

G. J. Krueger: I don't know about the rest of you all,
but to me its beautiful. I etant to thank all of you.

Ttris is the biggest crowd that Itve seen here in quite
a number of years. Had the weather not broken, I'm
sure the church would have been full. I want to thank
each and every one of you. I want to call on Pastor
Muehlbrad for the benediction.

(NOTE: It was very difficult to understand Reverend

Mu'ehlbrad as he didn't speak into the mike. I'ire follow-
ing is the best that I could do. Jl'10).

Reverend A. H. Muehlbrad: Padtor Hill had mentioned for
you to add anything. I think I mentioned it to you be-
fore concerning the history. An oLd book came in my

possession which was headed for the garbage can - an

o1d envelope like sometimes when throwing a!7ay old things
and an individual said this looks like it should be

given the church, so I brought it by, and I opened those
up and some of the fi::st congregation, the first consti-
tution and the letters of charter members of the congre-
gation which was formed on the Lisso Fa:m between here
and PfLugerville, and it was a composite of the Pfluger-
vi11e people - and I looked for eharter members names

and I saw on there the Nauarts and, I think, Wielands,
also the Bohls and Pflugers. It was all one congregation
at one time - I think the year was 1871. lhe congregation
existed for approximately ttrTo years, and then it dissoLved

1;



and l-ater formed this congregation. I Just thought

I,dmentionthattoyouasakindofadvanceforthe
beginning of both congregations' Also $e've been

looking at the past, and, of course' w€ also want to

look at the future.

Dessau is now on the eyes of our Hission Task Force

now and something may be done in the future - llear

future - because we've done some work on this and I
feel like something will be happening' Ihe uission

director of the Southern District of the American

Church has been on the property already and looked

over the area, and has taLked to Be about it some-

time ago and I'm sti11 waiting to hear from the

others. A1so, I'd like to introduce the pastor of

the future, and you'11 see oore of hin' especially

if there is a mission to start here ' Both of us are

pastors. I woul-d like to introduce to you PasEor and

Mrs. Zesch who are the other Pastor of Ennnanual Church'

LIi11 you please. rise. (Pastor and Mrs' Zeseh stood)

(Applause).

Now if you'1l bow our heads for the pray€r:O Lord' be

with us now and bless the fruits of those who labor'

I^Ie've looked at the past' May we also look to the

future. We Pray that a new congregation will arise

from the dust of the past to serve the peole of this

area. Grant us faith to know Your gracious PurPose

in all things. Grant Your blessings to us through

the bounty of Your generous creation' for Your Son'

our Lord, who lives and reigns with You and the Holy

Spirit, one God, now and forever' Amen'Ihe blessing

oftheAlmightyGod,theFather'theSonandtheHcly
Spirit be with You all' Amen'
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